
GRAN OTAKU 2011 - DIA 7 (TARDA) 

- DonPatch: Quina emoció!! Quina emoció!! Tu no estàs super emocionat, Calçasses?! Eh? Eh? 

Eh? Eh? Eh? 

- Zoro: Eh? 

Eh? - DonPatch: 

- Zoro: Eh? 

- DonPatch: Eh? 

- Zoro: E- 

- Atobe: EH, LOS COJONES!! Es que ni comer el postre tranquilos, podemos?! 

... com era d’esperar, els nervis tornen a la càrrega ara que s’apropa la ronda final, que no la 

definitiva, en aquest Primer Gran Torneig de GranOtaku!! Tots els participants es mostren més 

esquerps i desconfiats del que sol ser habitual un dia de cada dia després d’haver dinat quan, 

normalment, l’ambient regnant a la casa és el de mandra total i absoluta... menys en DonPatch, 

que sembla tenir més energia que mai... 

- Hitsugaya: Així, aquesta tarda toquen els combats random, no?... Genial  T_T 

- Atobe: Si. Desafortunadamente, cabeza de sapo ha resultado ser más molesto de lo previsto... 

- Ouji: Así que Patchy y la Marioneta con el agujero en el Trasero, eh? Jujujuju... lástima que no 

me pueda cambiar por él y... 

- Hiba-chan: Si vols que et foradin, només ho has de deman...  

- Zoro/Atobe/Kid/Hitsugaya: O___O 

- Hiba-chan: Hum? Què? 

- Atobe/Hitsugaya: Nada, nada... 

- Ouji: En fin... como decía, ojalá yo pudiera ser quié- 

- Kireko: Bueno gente, a pegarse!! 

- Ouji: ES QUE NO PODRÉ TERMINAR UNA MALDITA FRA-? 

- Nalataia: Nops. 

- Ouji: Tsk. De ésta os acordáis... 

- Kireko: Le dijo la cabra a la fuente... 

- Nalataia: De dónde te sacas esos refranes...? 

- Kireko: Psché; vienen y van, como la gripe. 



- Shuu: Si, molt bé. Seguim? 

- Kireko: Joer, pelirrojo, que mala leche gastas ¬3¬ 

- Nalataia: ^^U... si jo t’expliqués. Però quan té la raó, se l’hi ha de donar. Així que ja podem 

començar amb les rondes relámpago, eh! 

- Hiba-chan: Com que “rondes relámpago”? I perquè poses accent de Punset? I perquè sé qui 

és el tal Punset? 

- Nalataia: El Cosmos Hiba-chan; el Cosmos que tot ho sap. 

- Kireko: Larga vida al Cosmos. 

... en aquest punt, la Kireko i la Nalataia, s’estan agenollades al terra, fent moviments estranys 

amb els braços i clavant agulles de fer mitja a un ninot de forma indefinida, que sagna pels ulls 

i sembla patir d’hemorroides... 

... mentrestant...  

 

 - Shuu: I ara que ja sabem quin temps ens espera la setmana que ve a Mordor, continuem? 

- Nalataia: Sí, sí, sí, sí, sí. A veureeeee... si demà és la final... li’n sumo 2... multiplico per 15 i 

resto el divisor de la meitat de la resta de la suma de les parts... oye Kireko, tú te acuerdas de 

las integrales? 

- Kireko: Si claro! Mira, en la sección de repostería y/o panadería, tienes un estante repleto de 

pastas integrales, algunas con nueces que... 



- Nalataia: Nueces, eh? Pero romperlas es un coñazo... aunque claro, con un cascanueces adiós 

problema! 

- Kireko: Ya, cierto. Aun así, me da que el Hada de Azúcar no te lo va a prestar tan fácilmente. 

- Nalataia: Puede... pero si me llevo una pizca de Mar, a lo mejor la debilito, como le pasó a 

Campanilla... 

- Kireko: Si, pero sin el “yo creo, si creo” porque entonces adiós a la distracción... 

- Nalataia: Tsk, hay que ver lo difícil que está resultando todo, eh? 

- Kireko: Pues si, chica. Complicado de cojo- 

- Shuu: COLLONS, ELS MEUS!!! AAAAAAAAAAAAAAAAGH! 

... en Shuuichi es colpeja el cap contra la paret més pròxima, arrencant crits d’horror de la 

Nalataia, que intenta aturar-lo i d’alegria per part d’en Takuma, que ja treu els ullals, preparat 

per a “netejar” el desastre... 

- Ulquiorra: En fi... podem començar per la semi-final o les rondes classificatòries, el que us faci 

més ràbia. 

- Zoro: Tant és, però comencem ja... així el patiment serà menor >__> 

- Atobe: Pues entonces empezamos Hitsugaya y yo, y a tomar viento. 

- Ulquiorra: Molt bé, doncs... eh, Nala? Kireko? 

... la Kireko té un fuet a la mà i anima a en Takuma a prendre part en l’espectacle... mentre que 

la Nalataia s’ha fet un collar d’alls i el fa giravoltar com una possessa de costat a costat... per a 

crear una zona “lliure d’ullals”, diu... 

- NarradorSubstitut: Ulquiorra, t’has quedat sol. 

- Ulquiorra: Ahà... 

... i comença el combat entre l’Atobe i en Hitsugaya!!! Quines tècniques mortals i sinistres han 

preparat mentre no miràvem!!??... 

- Ulquiorra: Es miren... segueixen mirant-se... hum? Encara es barallen aquell parell?... es 

tornen a mirar... 

- NarradorSubstitut: I ja segueixo jo, que hi tinc més pràctica en les retransmissions... 



... l’Atobe i en Hitsugaya es miren desafiants, buscant-se els punts dèbils, doncs tots dos saben 

que tenen al davant un enemic formidable. El silenci entre ells contagia els seus companys, que 

aguanten la respiració, esperant el moment en que els seus acers s’entrecreuaran i el combat 

estarà decidit... 

- Hiba-chan: T_T es pot saber de què punyetes parles? “els seus acers”? Primera, això sona 

molt pornofree. Segona, raquetes d’acer? Al 2012?... mare meva... 

- NarradorSubstitut: És una llicència literària, vale? 

- Kid: No, no és una llicència; és una inventada en tota regla... 

- NarradorSubstitut: Doncs res, que segueixi l’Ulqui... 

- Kid: ... però no una d’intolerable! Fes, fes. 

... com anava dient, els contrincants es miren i... oh! Oh! Sembla que s’apropen! Amb pas 

decidit i sense vacil·lar, l’Atobe i en Hitsugaya escurcen distàncies!! Què faran? Amb quina nova 

tècnica ens sorprendran!!?? Podrà l’Atobe superar el seu Hametsu e no rondo?! I en Hitsugaya? 

Serà capaç de congelar el seu enemic sense caure en el parany de la bogeria?!... la cosa 

s’escalfa... 

- Kireko: Queremos fanservice!!!!!! 

- Nalataia: Volem fanservice!!!! 

- NarradorSubstitut: PERÒ NO US ESTAVEU OSTIANT!!?? 

- Kireko/Nalataia: Estamos, estamos... pero queremos fanservice. Y como yo lo valgo... 

  



- Nalataia/Kireko: PAM! 

- Shuu: Però... aquest fanservice és una mica, daixò... suau? 

- Kireko: Nada. El pornofree, como ha dicho Hiba-chan, en la intimidad. 

- Nalataia: Shuuuuuuuuuuuuuuuu!! Jo vull anar al Tibidabo!!! 

- Shuu: Eh? I això, a què treu cap? 

- Nalataia: ... O3O... és que veure l’Atobe davant dels Cavallets... m’ha fet enveja. 

- Shuu: Nala, et mareges de donar voltes a la goma dels cabells. Com pretens anar al Tibidabo i 

pujar als cavallets sense deixar anar la primera papilla!!!??? 

- Nalataia: Jo vull! Jo vull! Jo vull! Jo vull! Jo vull! Jo vull! Jo vull! Jo vull! Jo vull! Jo vull! 

- Shuu: Bla bla bla bla bla bla... no t’escolto... bla bla bla bla bla 

- NarradorSubstitut: I de quina manera!! L’Atobe ha alçat la raqueta en direcció a en Hitsugaya 

i l’apunta directament al pit!!! 

... vol dir amb això que li incrustarà la pilota al cor? Que el farà caure rendit als seus peus? Que 

hi té una taca? I en Hitsugaya? Quina serà la seva reacció davant tal provocació? 

- Ouji: Lo suyo sería arrancarle el corazón ante tal ofensa pero claro... si digo eso, soy un sádico. 

- Kid/Zoro:  I t’estranya? 

- Ouji: “I t’estranya?” Miñi miñi mi... ah, pamplinas. 

- NarradorSubstitut: A tu sí que t’haurien d’arrancar el cor... però per a cremar-lo!! 

- Hiba-chan: Saps que el què has dit no té cap sentit, oi? Està totalment fora de context... 

- NarradorSubstitut: ... En Hitsugaya aixeca la seva zanpakkutō i apunta cap al cel. Que potser 

farà caure de nou una pluja de gel!!!?? Que tindrem glaçons gratuïts per a fer còctels?! 

... i baixa la zanpakkutō, apuntant directament l’ull dret del seu contrincant. De nou, les 

mirades es troben... i tots dos alcen les seves armes... 

... per deixar-les caure al terra!!! COOOOOOOOOOOOOOOOOM!!?? QUÈ CONY CREIEU QUE 

ESTEU FENT!!?? VOLEM SANG!! MATEU-VOS!!! 

- Atobe: Te veo un poco estresado. A ver, respira, pequeño saltamontes. 

- NarradorSubstitut: SALTAMONTES, MIS MUERTOS!! Perquè? Com? Quan? 

- Atobe: Aaah, cansino. Pasamos de matarnos, acuchillarnos, pegarnos y varios. 

- Hitsugaya: No em ve de gust seguir els deignis del destí que ELLES, molt amablement, ens han 

fet tragar. Ja ens podeu penalitzar... 



- Atobe: ... colgar de los pelos de la nariz... 

- Hitsugaya: ... fer-nos escoltar la discografia sencera de Cher... 

- Atobe: ... lanzarnos huevos... 

- Hitsugaya: ... condemnar-nos a l’exili... 

- Atobe: Lo que sea; se ha decidido no pelear y no se peleará. Punto. 

- NarradorSubstitut: Però això és legal??!! 

- Ouji: Bueno, según la legislación vigente sobre “Combates, Peleas callejeras, Arte urbano 

sobre pavimento y Construcción de botijos homologados”... no. 

- Atobe: Pues nada, ahora que ya sabemos que somos unos ilegales... Ore-sama se va a tomar 

un café. Hasta más ver!! 

- Kireko: Para el carroooooooooooooooooooo! Quién te has creído que eres, piltrafa!!?? SI OS 

DECIMOS “OSTIAOS”, VOSOTROS LO HACÉIS SIN RECHISTAR!! SINO, PA’ QUÉ QUIERO 

MANDAR!!?? 

- Hitsugaya: Una cosa és seguir directrius, cosa que estem disposats a fer; i una altra de molt 

diferent és baixar-nos els pantalons i... 

- Kireko: Quieto ahí, Mr. Nevera con Patas!! Quién ha dicho nada de bajaros los pantalones?! 

Nalataia? Ha sido ella, verdad? Es una depravada, eso ya lo sabía... pero ir tan lejos, no se yo... 

- Nalataia: QUE YO NO HE ORDENADO NADA, CAGÜEN!! Hitsugaya!!! 

- Hitsugaya: Era una manera de parlar... 

- Kireko: Pues a ver si nos expresamos mejor! Que una cosa es lo que haga Nala con el pelirrojo 

en la intimidad del cubo de basura... y otra que me toque verlo a mi! 

- Shuu: Perquè penses que... ? En un cubell d’escombraries...? PERÒ EN QUIN MÓN VIUS!!? 

- Kireko: Por desgracia, en el mismo que cabeza de sapo. Ya es tener mala suerte! 

- Zoro: I a mi perquè m’hi fiques?! No estava fent res i PAM! 

- Kireko: Pues por eso! Demasiado acostumbrado a no llamar la atención estás tú! 

- Zoro: No té sentit. Res del què dius té el més mínim sentit... res. 

- Nalataia: Total, que en Hitsu i l’Atobe no es volen ostiar, oi? Doncs res, mira tu quina llàstima! 

Ala, següent! 

- Shuu: I ja està? 

- Nalataia: Psé. Es quedaran sense premi i punt. 

- Kireko: No, no! Que se lo repartan! 



- Nalataia: I aquest sobtat interès en el premi? 

... la Kireko s’apropa a la mastodòntica orella de la Nalataia i li xiuxiueja vés-a-saber-què, 

arrancant-li rialletes estúpides de nena rica imbècil. La Kireko, molt més sutil i tota ella 

orgullosa del seu propi ingeni, dóna coces a terra mentre es pica la cuixa amb la mà i riu 

diabòlicament... 

- Nalataia: ... ya veo por donde vas... 

- Kireko: Pues nada, que muy bien, que aceptamos escupitajo como sinónimo de bebida 

refrescante con sabor a cola. Atobe vs Hitsugaya, EMPATE TÉCNICO POR FALTA DE RECURSOS! 

- Shuu: Ala, les normes a prendre pel cul! Claro que sí! Amb dos... 

- Atobe: Al final, siempre vence el bien. 

- Ouji: Oh, y tú eres el bien? 

- Atobe: Nah, ni por asomo. 

- Kid: Aleshores? 

- Atobe: ... hay que joderse... No se, ponedle imaginación! Y yo qué sé! Dejadme en paz... a mi 

y a mi café! - i dit això, l’Atobe i en Hitsugaya marxen del pati amb pas decidit. A mig camí cap 

a la casa, s’aturen... es miren... somriuen... i, de sobte, giren el cap, encarant els seus companys, 

els assenyalen amb el dit i... 

- Atobe/Hitsugaya: Aaaaaaaaah! PRINGAOS!!! - dit això, entren a la velocitat del llamp dins la 

casa i munten una barricada davant la porta, evitant així les més que probables represàlies per 

part d’en Hibari, que encara ha d’encarar-se a l’Ouji... 

- Hiba-chan: Seran mamons... M’ESTAN FENT LA BURLA!!! 

- Kireko: Oye, Nala... no crees que Hibari pierde los nervios con muchísima más facilidad ahora 

que cuando entró en la casa? Como que grita más, no? 

- Nalataia: Toma! Y Atobe! Con lo educado que parecía... y mírale, nos ha dado cebolla por 

tinaja! 

- Ulquiorra/Sebastian: “Cebolla por tinaja”? 

- Shuu: ... és igual... és igual... 

- Nalataia: I, després d’aquest lapse mental... Ouji! Hiba-chan! A daros de tortazos! 

- Hiba-chan: No m’ho hauràs de repetir, no pateixis... 

- Ouji: Hum... y si me saco un sustituto de la manga, vale? 



- Kireko: Un sustituto, eh? Eso podría estar guai, sería distinto, diferente, nuevo, FRESCO! 

- Shuu: Seria saltar-se totes les normes by the face! 

- Kireko: Para qué están, sino las normas? Para pasárselas por el forro!! Para eso. Y yo digo que 

a mi me vale, Nala? 

- Nalataia: I de qui estaríem parlant? 

- Ouji: Pue... 

- Hiba-chan: Ei, ei, ei, es que no compta per a res la meva opinió? Jo no vull destrossar a ningú 

altre, NOMÉS A ELL!! 

- Kireko: Bueno, puedes destrozar dos al precio de uno, no? Mira, que luche algún panoli en su 

nombre y cuando le ganes, te dejamos a solas con Ouji un rato, ya sabes, sin cámaras... qué te 

parece? 

- Zoro: Que jo també hi vull participar en aquesta “reunió fora de càmeres”!!! 

- Kireko: A ti nadie te ha dado vela en este entierro... y como no dejes de meter tu verde pelo 

donde no debes, te lo rapo al cero! 

- Nalataia: Pues visto el look que me lleva últimamente, casi que sería para mejor  xD 

- Zoro: Quin problema tens amb el meu look, eh? 

- Nalataia: Jo? Cap ni un... mentira!!... si estàs mega-atractiu... bleeergh... amb qui creus que 

parles? Sóc la teva major fan!!... però encara sembles més chulo-putes que mai... 

- Zoro: T’estic sentint, burra!! 

- Nalataia: Si, si... Total, que l’Ouji diu que vol fer servir un doble, no? I qui és el pobre 

desgraciat que patirà una pallissa de magnituds incomprensibles en lloc teu sense objeccions 

de cap tipus? 

- Ouji: Cabeza de sapo, por supuesto. 

- Atobe: Ui lo que ha dicho... 

- Zoro: SI, I TA MARE EM FARÀ D’ESCUT SI ET SEMBLA! 

- Ouji: Ui, no, no, mi madre no sirve para eso. De hecho, nadie de mi planeta serviría de escudo. 

- Kireko: Anda! No? Y porqué? 

- Ouji: Porque somos Dogurianos, naturalmente. 

- Shuu: Zoro, et veig fotut. 

- Zoro: NO PENSO FER-HO! Ni per tot l’or del món!! 

- Kireko: Ni por ganar el titulo de “Lo que sea que haces tú con tu vida”? 



- Zoro: ... NO, I NO M’ENREDIS!! 

- Kireko: Pues vaya birria de “señor con espadas que quiere ser el más fuerte del mundo 

mundial” estás hecho! Hay que sacrificarse por tus sueños!! 

- Zoro: A si? I quin és el teu? Ser la “persona... ejem... humana amb més mala llet de la galàxia i 

tot l’Univers conegut i per conèixer?! 

- Kireko: Toma!! Y quién no? Pero no, yo aspiro más bajo, concretamente, al plato de sopa... y 

de garbanzos... y al pastel de queso... y a las crepes... y a la tortilla de patatas... y a los bocatas 

de la madre de Nalataia... y a... 

- Zoro: I jo més! 

- Kireko: No, YOOOOOO!! 

- Zoro: Que no!! 

- Kireko: Que sí, melón! 

I com si de dos nens de menys de cinc anys es tractés...  perquè, per tothom es sabut que els 

nens de cinc anys són els infants amb més saviesa intrínseca, en Zoro i la Kireko s’endinsen en 

una batalla a distància de magnituds èpiques... 

- Nalataia: Total, que en Zoro no lluitarà en nom de l’Ouji, oi? Doncs res... ELIMINAT! 

- Shuu: Eeeeeeeeeeeeeeeh!? Però... eeeeeeeeeeeeeeeh?! 

- Nalataia: Es que aquest torneig cansa massa ja; els nostres seguidors estan de combats 

absurds fins al cul... normal. Així que tirem pel dret...  

- Ulquiorra: I tirar pel dret implica anul·lar un combat perquè si? 

- Nalataia: Per què no? 

- Shuu: Perquè no té cap ni peus! 

- Nalataia: Coses pitjors s’han fet en aquest programa. A més, sent realistes, tots sabem qui 

hauria guanyat. 

- Shuu/Ulquiorra/Yakumo/Sebastian: Evidentment, en Hibari té més esperit guerrer que 

l’imbècil espacial. 

- Nalataia:  

- Shuu: Pensaves en l’Ouji, oi? Eh que sí? Oi? En ell? A que sí? EN L’OUJI!!?? PENSAVES EN 

L’OUJI!!!... - en Shuu, desesperat, es deixa caure de genolls al terra i comença a mormolar 



paraules incomprensibles per a qualsevol que no parli guineuenc. L’Ulquiorra, en un acte molt 

humà, molt CORrecte, s’ajup al seu costat i li dóna copets a l’esquena... 

- Ulquiorra: Ea, ea... 

- Kireko: ... esto es para troncharse, estoy rodeada de panolis...  

- Sebastian: Aleshores, l’Ouji queda eliminat i en Hibari guanya? 

- Kireko/Nalataia: Ajà. 

- Sebastian: Per tant, tan sols queda el combat entre en Zoro i en Kid, tinc raó? 

- Kireko/Nalataia: Tota, tota. 

- Sebastian: Molt bé, doncs. Aniré preparant la farmaciola - i, desapareixent entre les ombres 

de plató, en Sebastian va fent llista mental de què necessitarà per a “tractar” les ferides dels 

concursants... - ... àcid sulfúric... dinamita... pólvora... canonades escalfades a la brasa... 

benzina... antimoni... belladona... sang... ah, no, que això és el què els trauré; sang no, no... 

- NarradorSubstitut: Hum, quins primers auxilis més interessants. 

- Zoro/Kid: Ni primers auxilis ni merdes!! És un sàdic, UN SÀDIC! 

- Sebastian: Sàdic? No, s’equivoquen. No sóc pas cap sàdic, tan sols sóc un majordom 

endiabladament bo. 

- Kireko: Tenia que salir la coletilla ¬__¬ 

- Nalataia: Esto no es nada . En fin, al lío! 

- Kireko: Eso, que quiero ver como se las monta el asimétrico para darle la paliza de su vida a 

cabeza de sapo. Es más, si la pelea no termina con cabeza de sapo incrustado en alguna pared, 

me cabrearé mucho! MUCHÍSIMO! 

- Kid: Reeeeeeeeeeeeeeebut!  

- Zoro: PERÒ NO LI SEGUEIXIS EL JOC, ANIMAL! 

- Kireko: Que si, que los ciervos a topos tienen la rabia. Veeeeeeenga, no os hagáis de roger... 

- Nalataia: Que no Kireko, que és “Hajime”. 



- Kireko: Pues eso, “Jachís”. 

- Nalataia: Hajime. 

- Kireko: Jachís. 

- Nalataia: Hajime! 

- Kireko: Jachís! 

- Nalataia: HAJIME! 

- Kireko: JACHÍS! 

- Nalataia: JACHÍS!  

- Kireko: Pues lo que yo decía! Si es que me quieres volver loca! 

- Nalataia: ... pues “Jachís” y a tomar por culo! 

- Zoro: Comencem o no? 

- Nalataia/Kireko: Que si, cajones!... eh, cajones?...  

... i, amb un nou crit de guerra, en Zoro i en Kid comencen la seva batalla a mort! 

- Ouji: No, no tendremos esa suerte... 

... com si el mateix Temps els perseguís, en Zoro i en Kid es llancen l’un damunt l’altre sense 

donar temps ni tan sols a retransmetre què està passant...  

- NarradorSubstitut: Feu el favor de prendre ‘us aquest combat amb una mica més de calma, 

si? Que no puc explicar què feu! 

- Zoro: No és el meu problema! 

- NarradorSubstitut: Doncs procura que ho sigui o em personaré jo mateix allà i sabràs el què 

és bo! 

- Zoro: Tu i quants més, eh?! 

- Kid: Ell... i jo! - dit això, i aprofitant-se del moment de confusió momentani que experimenta 

en Zoro, en Kid dispara les seves simètriques armes en direcció al cap d’en Zoro... que no 

destaca precisament per ser petit... però en Zoro, tot i amenaçar-me de mort alçant un puny i 



fent “Mmmmmmh” amb la boca, aconsegueix esquivar les bales... però fent justícia al seu 

nefast sentit de la orientació, justament tria la direcció que el porta de dret a la paret i se la 

menja amb patates! Mentre, en Kid reuneix reserves de munició: pedres, xinxetes ben afilades, 

ganivets que l’Atobe i en Hitsugaya li passen molt amablement... eh, un moment, es poden 

llançar ganivets amb una pistola?... 

- Atobe: Bueno, algún día había que probarlo, no? 

- Hitsugaya: Exacte. Quin moment millor, que aquest per a provar-ho? 

- Shuu: Però que ressentits esteu tots plegats... 

- Atobe/Hitsugaya: CULPA VOSTRA PER TANCAR-NOS AQUÍ DINS! 

... i com que el ressentiment és molt dur i viure en aquesta casa l’augmenta de manera 

exponencial a cada dia que passa, en Kid té cada vegada més i més munició; muntanyes de 

munició, tanta munició que tots els exèrcits del món podrien venir a comprar-ne... ESTO ES 

ESPARTAAAAAAAAAAAA! 

- Kireko: Así que todos los ejércitos, eh? Hum... Nalataia, búscame en el diccionario el 

significado de plantígrado. 

- Nalataia: Haaaaaaaaaaaai! -  de dins la samarreta, la Nalataia en treu el Diccionari De La Real 

Academia Española De La Lengua Castellana Hablada Correctamente No Lo Que Hacen En Los 

Alrededores De Ciertos Barrios Marginales Chungos Y Feos Con Caca De Perro Por Todos Lados... 

i s’endinsa en la búsqueda del vocable que la seva inseparable companya li ha demanat... 

- Nalataia: Cito, literalment: “Se dice de los cuadrúpedos que al andar apoyan en el suelo toda 

la planta de los pies y las manos”. 

- Kireko: Hum, eso pensaba. Bien pues,  A ESPECULAR CON EL EJÉRCITO, BUAJAJAJAJAJA!! 

- NarradorSubstitut: I QUÉ TÉ A VEURE UNA COSA AMB L’ALTRA!!!?? 

- Kireko: Cómo? Ah, pues nada, acaso eres tonto? Era una duda que tenia, nada más. 

- Shuu: Doncs si que t’ho has fet venir bé... 

- Kireko: Eh que sí? Si es que como yo, nadie. 

... si seguim amb el combat, que és el que hauríem d’estar fent, sabríem que en Kid té 

arraconat a en Zoro, està entre l’espasa i la paret... literalment. No sé ben bé com però en Kid 

ha... 

- Nalataia: Com que “no ho sé”? Quina merda de retransmissió és aquesta?! 

- NarradorSubstitut: Doncs si creus que ho pots fer millor tu, endavant, tota teva! 

- Nalataia: I tant que ho puc fer millor... ets tu qui m’ha pres el lloc!! 

- Kireko: Pues empieza ya, que nos estamos perdiendo la mitad de las galletas!! 



- Nalataia: Vale, vaaaaaaaaaaaale... a veure, com deia l’imbècil del NarradorSubstitut, en Kid 

ha arraconat a l’espadatxí invencible... ejem... entre l’espasa i al paret, concretament, entre 

l’espasa d’en Hitsugaya i la paret de la cuina. No és que en Zoro no sàpiga què fer, és que no li 

deixen fer res!!... 

- Kireko: ... lo tienen bien cogido entre todos!! Atobe le pisa el pie derecho, Ouji el izquierdo, 

Hitsugaya tiene la punta de su zanpakkutō justo donde, si los tuviera, estarían sus cojones y 

Hibari le sujeta el cabezón con una cara de vicio que ni... que ni... 

- Nalataia: ... que ni DonPatch en una sauna gay!  

- Kireko: Esasto! Bueno, pues eso, que cabeza de sapo está jodido... por todos lados, además. .. 

- Nalataia: ... però no sembla pas que això incomodi a en Zoro; al contrari, sembla que s’ho 

passa bé i tot! S’està partint el pit!! 

- Kireko: Creo que “partirse el pecho” no es la expresión adecuada. Más bien... 

- Shuu: “Perdre el seny”? 

- Kireko: Yo iba a decir “¡¡ESTÁ LOCOOOOOO!!” pero la tuya me sirve, pelirrojo. 

... passant de manera descarada del combat, les propietàries del programa... SÍ, PROPIETÀRIES, 

no té cap sentit amagar-ho: no són les presentadores, no; són les propietàries d’aquesta 

demència!! Aquest parell de psicòpates amb permís per a remenar la vida i ment dels altres, 

aquests dos engendres humans sense cap tipus de sensibilitat cap als altres, tenen al seu càrrec 

la vida d’innocents que, per desgràcia i mala sort, han acabat aquí dins!! Tancades, haurien 

d’estar tancades! I amb una camisa de força! I un cop tancades, tirar la clau a la més profunda 

de les més profundes fosses marines! I gasejar-les, fins que les seves mirades es trobessin amb 

l’infinit... 

- Ulquiorra: Hum, has pensat en deixar la feina? 

- NarradorSubstitut: Moltes vegades! 

- Ulquiorra: I doncs? 

- NarradorSubstitut: ... jo... com... és difícil... 

- Ulquiorra: Ah si? 

- NarradorSubstitut: ... ésqueacasaestictotsoliemsentomoltabandonataquícomamínimembaralloambalgúiemsentonecessitatd’algunamaneravaja. 

- Ulquiorra: Què? 

- NarradorSubstitut: ...emsentosolmoltsol... 

- Ulquiorra: Com? 

- NarradorSubstitut: Que a casa em sento molt sol!! Content? Ja ho he dit, apa! 



- Nalataia/Kireko: Ajajajajajajajajajaja!! No tiene amigos!! Ajajajajajajajaja!! Es un asocial!! 

Ajajajajajajaja!! 

- NarradorSubstitut:  A callar! 

- Ulquiorra: Pobre... 

- NarradorSubstitut: Deixeu-me en pau us dic! 

- Shuu: ... era d’esperar que al vida del NarradorSubstitut fos tan trista; ningú amb dos dits de 

front i mig amic trepitjaria aquest plató... exceptuant, és clar, els que estem sota coacció, però 

això ja és un altre tema. Tornant al combat... 

- Kireko: ... Zoro se estaba partiendo el pecho debido a su situación. Y diréis “está loco”... pues 

no seáis copiones, que eso ya lo he dicho yo!! Si se ríe es porqué... 

- Nalataia: ... el tenen tan rodejat, que en Kid no pot fer absolutament res per a atacar-lo sense 

ferir els seus companys en el procés... 

- Kireko: ... cosa que hace que te preguntes “hasta qué punto está Kid desesperado como para 

no importarle en lo más mínimo la seguridad de sus compañeros y meterle un puro del quince 

a Zoro?”... bueno, pues habrá que verlo. Ejem, oye tú, asimétrico!! 

- Kid: QUÈ?! I NO EM DIGUIS ASIMÈTRIC!! 

- Kireko: Vale, vale. A ver, para cuando el golpe de gracia? 

- Kid: Es que en Hitsugaya està al mig i... 

- Kireko: Que va a estar en medio! No ves que no le llega ni a la teta derecha!! Dispara a la 

cabeza, A LA CABEZA!! 

- Kid: Però... en Hibari... 

- Nalataia: Doncs que s’aparti! 

- Hiba-chan: Però quina mena de reflexos creus que tinc!!?? 

- Hitsugaya: I com que no li arribo ni al pit dret!! 

- Shuu/Kurama: 

- Nalataia/Kireko/Ulquiorra: ... ui... 

... i tement la diabòlica transformació d’en Shuuichi en l’esperit guineu, en Kid dispara les 

armes... i d’elles en surten projectades cap al cap d’en Zoro un parell de... 

- Atobe/Hiba-chan/Hitsugaya/Kid: PILOTES D’ESCUMA!!!??? 



- DonPatch: Jeje... 

... en DonPatch, trencant tots els esquemes pre-establerts, ha canviat la munició mortal per 

inofensives pilotes d’escuma!! I semblava summament imbècil quan el vàrem com... 

- Ouji: Y sigue siéndolo. Aunque llamar “inofensives” a esas pelotas... es arriesgarse demasiado 

xD. 

- NarradorSubstitut: O sigui que les has canviades tu!? 

- Ouji: No, no, la iniciativa ha sido de Patchy... es sólo que el contenidor y el contenido no son, 

esto... homólogos. Nada más. 

... com mogudes per un ressort ocult, les càmeres enfoquen directament en Zoro, un Zoro 

perdut en el país de la inconsciència, un Zoro que no sap diferenciar blanc de negre, un Zoro 

que sembla més mort que viu... un Zoro que, en definitiva, HA PERDUT CONTRA EN KID!! 

Juajuajuajuajuajuajuajuajua!! Pallús! Les pilotes que en Kid li ha disparat l’han encertat de ple 

al cap, espatlles, estèrnum, melic, collonada (si la tingués), malucs, genolls, cap altra vegada i, 

finalment, hipotàlem; en aquest ordre... segons m’han dit els nanos de realització, han anat 

rebotant, de manera misteriosa i a l’atzar, per gran part de l’anatomia d’en Zoro... 

- DonPatch: No ha estat a l’atzar!!! Han sigut ells!! Els he vist!! Han agafat les pilotes i les han 

fet servir com si fossin un martell i... 

... sobtadament, una de les pilotes, acaba incrustada al bell  mig de la cara d’en DonPatch... 

però en Hibari, que sembla que acabi de llençar una pilota amb totes les seves forces, no en sap 

absolutament res... misteriosament, és clar. 

- Kireko: Pues nada, que la juerga ha terminado, aunque cabeza de sapo... SIGUE SIN ESTAR 

INCRUSTADO EN NINGÚN SITIO!!!  

- Kurama: Encara amb el mateix...?  

- Kireko: A callar, plantígrado! 

- Nalataia/Ulquiorra/Sebastian/Yakumo: ... i, així, s’estarà dies... 

... la Kireko s’apropa perillosament a la càmera més propera, cosa que provoca una fugida en 

massa dels tècnics situats immediatament darrera, i agafa l’objectiu amb les dues mans... 

- Kireko: A ver, subnormales de la casa...  os propongo un trato. Ejem... el que me sirva en 

bandeja la cabeza de cabeza de sapo... no se queda sin merienda, si? 

- Atobe: Nunca, NUNCA, hemos tenido merienda, porque íbamos a aceptar una porquería de 

trato como ese? Un poco de seriedad, que servidor tiene estudios... 

- Kireko: Si, 3ro de la E.S.O, gran sistema educativo. Entre otros, destaca por su gran habilidad 

para crear pardillos y desempleados. Si, si, lo mejor que hay en el mercado, oiga! 

- Hiba-chan: Espera, espera... 3r de la E.S.O? 14 anys?  



 * imatge original 

- Atobe: Debería sentirme ofendido? 

- Nalataia: No, no, no! Tu no, jo potser... 

- Kireko: Eeh? 

- Hitsugaya: I, suposant que t’entreguem el seu cap i la recompensa no sigui deixar-nos sense 

una cosa que mai hem tingut... què en traíem nosaltres? 

- Kireko: Joé con el chiquitín! Sólo sabe exigir! Pues las gracias deberías darme de que no me 

persone allí por mi propio pie y os de de ostias hasta en el carné de identidad! Si digo que 

quiero la cabeza de cabeza de sapo... vosotros respondéis...? 

- Atobe/Histugaya/Hiba-chan: A tomar viento! 

- Kireko: Joooooooooooooooo!! Nalaaaaaaaaaaaa! 

... però la Nalataia no hi és. Ni tampoc en Kurama. Ni l’Ulquiorra. Ni en Sebastian... 

- Kireko: Pero será viciosa! No, ella no podía conformarse con el bipolar del pelirrojo, no! Tenia 

que llevarse al chacho!! QUE QUIERO MERENDAR, CAGÜEN!! - ...sense tenir ni la més mínima 

idea d’on ha anat la Nalataia ni importar-li el més mínim què fa o si tornarà, la Kireko surt 

cames ajudeu-me fora del plató, a veure si troba algú que li pugui fer el berenar...  

... i els nois respiren tranquils. Tots, menys en Zoro, que segueix en el seu món de yupi degut a 

la commoció cerebral provocada que els seus companys, molt amablement, li han regalat pel 

seu aniversari... amb efectes retroactius, que encara falta per Novembre... 

- Hiba-chan: I ara, què? 

- Kid: Segons he sentit, encara falten dos combats; per a decidir les últimes posicions i tal... 

- Atobe: Todavía vamos a tener que pegarnos más? 

- Hitsugaya: Nah. 

- Hiba-chan: Ho farem veure... espera, “has sentit”? On ho has sentit? Què has sentit? 

- Kid: Hum... l’Ouji té accés a la xarxa interna i ha estat remenant entre els documents de la 

Nalataia i la Kireko... he sentit que li deia a en DonPatch que no patís, que seria benvolent amb 

en Zoro. 
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- Atobe: Entonces es verdad... lo tenían planeado de antemano... 

- Hiba-chan: Així que ens toca junts, eh? 

- Kid: ... 

- Hiba-chan: Va, que ho farem per votació popular. A veure, qui voleu que perdi? 

- Atobe: Querer, querer... Ouji. Pero mi gozo en un pozo, porque ganará, está cantado. 

- Hiba-chan: Ja si, genial. Però no parlava del parell de descerebrats. 

- Atobe: Ah... a mi plim. 

- Hitsugaya: Doncs ja en som dos. Què més dóna? 

- Kid: Hauria de ser real, no? 

- Hiba-chan: Perdona? Que potser vius en un món de color rosa? Des de quan res del què 

passa aquí és, mínimament, real? 

- Hitsugaya: Home, la “Ciénaga del Terror” va ser prou real... 

- Atobe: Que más da? Que gane Kid, ni que sea por una vez. 

- Kid: PERÒ SI HE GUANYAT! CONTRA EN ZORO! 

- Hiba-chan: “Hem” guanyat. 

- Kid: ... ningú us ha demanat res... ¬3¬ 

- Hitsugaya: Hum... crec que ja ho tinc... - ... els caps s’apropen, les mans es freguen, els peus 

tamborinegen sobre el terra, en Zoro segueix inconscient... tot segueix el seu curs... 

... i el plató segueix buit... 

... i se sent, de sobte, trencadissa de plats... 

... i un udol... 

... i la Kireko entre en escena... 

- Kireko: MALDITOS! MALDITOS TODOS! 

- Yakumo: I a tu què et passa ara? 

- Kireko: Que qué me pasa?! QUE SON TODOS UNA PANDA DE PLANTÍGRADOS! 

- Yakumo: Confons termes... 

- Kireko: Y un huevo pasado por agua! ...ojalá tuviera uno de ésos ahora mismo... Nadie, NADIE, 

puede ser tan inepto. ES SÓLO UN MALDITO BOCATA! 

- Yakumo: Le dijo el cántaro a la fuente... 



- Kireko: A callar! Y donde están los demás? 

- Yakumo: A mi em preguntes? 

- Kireko: Lo sabes o no? 

- Yakumo: Faig cara de saber-ho? És més, faig cara de voler estar aquí? D’interessar-me el més 

mínim pel què passa amb la colla de sonats que m’ha tocat aguantar la última setmana? 

- Kireko: No, ciertamente no. En fin... habrá que conformarse con joder a los de la casa. 

Chicooooooooooooooooooooooos!! Yujuuuuuuuuuuuuuuuu!! 

... un calfred baixa per l’esquena dels concursants quan senten la veu de la Kireko ressonant per 

tota la casa... lentament, s’apropen a la pantalla cara, desitjant que la tortura aquí com més 

aviat millor, i s’asseuen; esperen. Esperen que el Destí fulmini a la Kireko i la deixa garratibada 

al lloc; esperen que alguna mística criatura senti pena per ells i els alliberi de la presó on es els 

han tancat sense avís previ; esperen que la Vida els abandoni i puguin, per fi, ser lliures; 

esperen... 

- Kireko: Un milagro esperan. Desafortunadamente para ellos, Nala y yo nos merendamos a 

Milagro hace un par de días, ASÍ QUE MENOS ESPERAR Y MÁS OSTIARSE! 

- Zoro: Mmmmh, on és la Nalataia? 

- Kireko: Perdida en un torbellino de sentimientos y sensaciones, a cual más petarda que la 

anterior... por? No te gusto, verdad? Es eso, no? Me discriminas por no ser Nala, ah que si? Por 

razón de y/o identidad, no? 

- Zoro: No, jo només... 

- Kireko: HEMÓFOBO!! 

- Zoro: “He-mó... fobo”? Será homòf... 

- Kireko: Será lo que me salga a mi de los plantígrados! 

- Atobe/Hitsugaya/Hiba-chan: ... y dale con que las almejas brillan... 

- Ouji: Claro que si. Tú ni caso al melón este. Oye, dulce doncella, donde dices que anda tu 

adorable amiga? 

- Kireko: Si lo supiera... se ha llevado al monocromático, al chacho y al zorrillo pelirrojo. 

Fígurate tú el resto. 

- Ouji: Hum... en Dogura, con tal compañía, sólo se puede hacer una cosa: SE-- 

- Kurama: SErvir-se de vells contactes per a petits favors. Res més. 

- Nalataia: Eeeeeeexacte! En Toguro ens ha ajudat amb el nou ring... 

- Zoro: Ah però, en teníem un de vell? 



- Atobe: En serio? 

- Hiba-chan: Comences a preocupar-me T_TU 

 

- Kireko: Ajá. Pero... este no la cascó? 

- Nalataia: La va dinyar, si, per això m’he endut en Sebastian. 

- Kireko: Y el monocolor? 

- Ulquiorra: Per a fer companyia. 

- Kurama: I perquè a ningú li entusiasma quedar-se a soles amb tu... 

- Kireko: Nunca lo has probado... 

- Kurama: Ni ganes... 

- Ouji: Cuaaaaaaaanta tensión sexual, no? 

- Kireko: Antes muerta. 

- Kurama: Abans la mato. 

- Ouji: Si claro, lo que digáis... pero a mi no me la dais con queso. Aunque, a lo mejor, el queso 

no es lo vuestro. Nata montada, quizá? 

... instintivament, en Kurama i la Kireko miren a la Nalataia; no tenen intenció de deixar passar 

una ocasió com aquesta: no cada dia es pot veure a un dimoni fet home... dona... 

... però no sembla que hi hagi reacció alguna... 

- Nalataia: Ouji... - l’ambient es tensa de sobte, es glaça... queda petrificat en un instant 

perfecte, en un sospir de temps que es fa etern, que no avança, condemnat a repetir-se una 

vegada rere l’altra, sense fi... per sempre. Concursants i jurat, públic i guionistes... que no 

deixen de ser públic, perquè ni cortan ni pinchan... FansHistèriques i MésFansHistèriques, en 

Takuma i el seu sopar que encara pica de peus al terra, en Lambo i el seu afro; tothom, tots  

esperen el moment en que l’Ouji pagarà la seva gosadia, el moment en que la Nalataia 



explotarà qual supernova antes de formar el Universo... serà la fi? Per l’Ouji? Per a tots? Per a 

ella? Per a mi?... els seus llavis es corben en un mig somriure, els dits es repleguen, formant una 

urpa, llestos per a esquinçar, foradar i trencar carn humana... obre la boca... aspira aire... i... - 

què és això que dius de la nata muntada? - pregunta la Nalataia, tota ella curiositat... 

- Kireko: En serio? A ver, pelirrojo, se puede saber qué le enseñas a esta panoli? 

- Ulquiorra: Serà “què no li ensenyes”? 

- Kireko: Eso. 

- Kurama: Res. 

- Kireko: No, ya. Y está claro que lo haces a conciencia... 

- Kurama: Podríem seguir amb els dos, DOS maleïts combats restants i deixar-nos estar de què 

sap o deixa de saber la Nala? 

- Kireko: Podríamos, si. Pero seria aburrido. 

- Ulquiorra: No crec que pensis el mateix quan vegis en Kid i en Hibari. 

- Kireko: Ah, no? Y porqué, exactamente debería de dejarme de parecer aburrido relatar sus 

patéticos esfuerzos por ganar? 

- Ulquiorra: Per això - l’Ulquiorra està assenyalant la mega pantalla de plasma que hi ha al 

plató; pantalla que ha sortit dels sous dels treballadors que, desinteressadament i sota cap 

tipus de coacció i/o amenaça de demanda judicial, han cedit amablement a la direcció del 

programa per a despeses inesperades i/o totalment inútils... 

... en Kid i en Hibari, que són els pròxims a combatre, estan davant la càmera... i sembla que 

han canviat el seu vestuari oficial per un altre de més... poc oficial... 

 



- Kireko: JUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUA!!  

- Ulquiorra:  

- Hiba-chan: ... amb orgull, que si surt bé... tindrem mitja vida solucionada. 

- Kid: Orgull, dius? L’acabem de perdre... 

... ben dit, Kid; el poc orgull que us quedava, juntament amb el de l’Ulquiorra, que Déu n’hi do... 

acaba de desaparèixer, volatilitzant-se de vergonya. Entretant, la Kireko segueix descollonant-

se i la Nalataia, que no ha vist les pintes dels concursants, es troba immersa en una conversa 

que li podria canviar la vida... 

- Nalataia: Així doncs, també es pot fer servir per aquestes coses, la nata? 

- Ouji: Toma! En Dogura lo hacemos continuamente... y nos va de perlas.  

- Nalataia: Hum... però, i si en Shuu no vol? 

- Ouji: Te garantizo que va a querer... y sino, imponte! Que se note quién lleva los talones de 

aguja en casa! 

- Nalataia: Fins on jo sé, ningú. En tot cas, estàs segur que la nata muntada és bon substitut 

dels llibres de text? No ho tinc gaire clar. 

- Ouji: Claro que si, mujer. Tú cambia todos los libros del pelirrojo por nata montada, natural, 

que no en espray... y ya verás que de amor de pareja sentís los dos. Fijo que te lleva de fin de 

semana romántico!  

- Nalataia: Hum... doncs no estaria malament; l’última vegada que em va portar enlloc, va ser 

al metge... i perquè m’havia deixat feta un camp de cebes!! Encara sort que la Kireko va fer-me 

els primers auxilis, que sinó...  

... tots recordem aquells primers auxilis amb paper de diari... tots. I bé, ara que ja tenim els 

combatents llestos per a la seva trobada... podem començar? 

- Kireko: JUAJUA... pues... JUAJUAJUAJUA... claro... JUAJUAJUAJUA... que... JUAJUAJUAJUAJUA... 

si. Si? Si? SIIIIIIII!! A QUÉ COÑO ESTAMOS ESPERANDO? AL ESPÍRITU SANTO!!?? VENGA, A 

SOLTARSE MANTECADOS EN TODA LA FACE!! 

- Kurama: T_T... i bé, què fareu? 

- Kid: Com que “què farem”? 



- Hiba-chan: Exacte. Que no és prou evident? 

- Kireko: Perder la dignidad no cuenta, que ya lo hicisteis el momento en el que firmasteis el 

contrato, recordáis? 

- Hiba-chan: Farem el patètic una mica i, al final... 

- Kid: ... acabarem de genolls, suplicant que ens deixeu viure! 

- Hiba-chan: Va bé o voleu alguna cosa més elaborada? 

- Kireko: Nada, nada, ya podéis empezar. 

... amb un sospir de resignació, en Hibari li fa un gest a l’Atobe, que s’està en un racó del ring, 

mossegant-se el llavi per evitar desencaixar-se la mandíbula del riure que li provoca veure així 

els seus companys... i prem el botó d’un radiocasette sostingut per les tremoloses mans d’en 

Hitsugaya, qui intenta mantenir-se seriós i competent... sense gaire èxit... i comença a sonar 

música de cabaret i l’Estranya Parella comença a ballar... 

- Kireko: JUAJUA... espera... JUAJUAJUA... en serio... JUAJUAJUA... pretendes... JUAJUAJUAJUA... 

que yo... JUAJUAJUAJUA... 

- Kurama: Si, estaria bé però com ets una mica lela, ja ho faig jo. 

- Kireko: JUAJUAJUAJUA... como... JUAJUAJUAJUAJUA... lo... JUAJUAJUAJUAJUA... haces... 

JUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUAJUA!!!??? 

- Ulquiorra: Quina pregunta més estranya... 

- Kurama: Que com faig què? Aguantar-me el riure? Fàcil... NO LI VEIG LA MÉS MÍNIMA 

GRÀCIA! AIXÒ ÉS UN COMBAT, NO UN BAR DE PUT-- 

- Ulquiorra: ... ES, un bar de putes. 

- NarradorSubstitut: PERQUÈ EL TALLES, SI HAS ACABAT DIENT EL MATEIX QUE ELL?!! 

- Ulquiorra: Quantes paraules que comencin per “PUT” coneixes que puguis fer servir en 

aquest context? 

- NarradorSubstitut: Doooooooooooooncs... ¬__¬... una. 

- Ulquiorra: I ara, si us plau... 

- Kurama: Comença el... el que sigui, jo que sé... però ràpid... si us plau. 

- Ulquiorra: En Kid s’aixeca la falda... 

- Kurama: ... i la remena de costat a costat, com qui treu la pols amb un drap brut... que és com 

està aquest vestit, per cert... 

- Kid: CREUS QUE HA ESTAT FÀCIL TROBAR AIXÒ!!?? 



- Hiba-chan: Mai hauria pensat que en Patch dibuixaria les seves fantasies amb l’imbècil del 

cap verd en una llibreta... 

- Kid: ... i amb tant detall... 

- Hiba-chan/Kid: ... brrrrrrrrrrrrrrrrrr... 

- Ouji: No os veo bailar! Un, dos! Un, dos! 

- Hiba-chan: Tu calla! 

- Ouji: Porqué? Encima que os animo! Encima que entiendo vuestras necesidades como no-

mujeres!! Salid del armario de una vez! No seáis tími-- - d’una patada giratòria sorgida d’entre 

els plecs de la faldilla d’en Hibari, en surt una cama, directa a la mandíbula oberta de l’Ouji... 

que topa amb el cap dur d’en Patch, enviant-lo cap a l’infinit i més enllà... 

- Hiba-chan: Com s’ho fa? 

- Ouji: Ingenio, falditas, IN-GE-NIO. 

- Zoro: MENTIDA! Suborn! Segur que li has promès a... a... 

- Ouji: A ti? 

- Zoro: Exacte! A mi! Segur que li has promès a mi si... espera!! A MI!!?? QUE POTSER SÓC UN 

MALEÏT PELUIX!!!??? 

- Nalataia: Ajà... jo en tinc un. Estàs molt bufó, tot enfadat >w<!! 

- Kireko: Espera, tienes un peluche de cabeza de sapo?! 

- Nalataia: Chi! 

- Kireko: Y el pelirrojo todavía no ha incendiado tu habitación?! 

- Nalataia: Bueno, la pirómana soy yo... i per un d’en Zoro, en tinc dos d’en Shuu ^^. 

- Kireko: Ah, claro, será eso; que a él lo tienes por duplicado. Cristalino. 

- Kurama: ... en Hibari, després d’enviar en Patch a prendre vent, torna a la seva posició... 

- Ulquiorra: ... al costat d’en Kid... 

- Kurama: ... que només mou i remou els plecs de la faldilla... 

- Atobe: ... chst!! Haz algo más, melón! Levanta las piernas y... 

... dit i fet, en Kid aixeca les cames i de l’impuls, se sosté dos mil·lisegons a l’aire, per caure 

estrepitosament contra el terra. Un “crec” que no presagia res de bo, surt d’entre les cames 

d’en Kid, que ha perdut tot el color de la cara i enfoca la mirada cap al no-res... 

- Atobe: ...pero las dos a la vez no, animal! 



... massa tard; les engonals d’en Kid ja no tenen cura... en Hibari fulmina amb la mirada al seu 

company i entén que, si no hi posa remeï, el seu pla genial s’enfonsarà en la misèria, com la 

seva dignitat... així que, agafant-lo pel collar, l’aixeca; li passa el braç per sota l’aixella i se’l 

carrega a les espatlles... i com que no té el mínim sentit del ritme i la música no acompanya, tot 

s’ha de dir, en Hibari comença a fer saltirons espasmòdics i, en un intent de resultar sexy (?¿), 

s’inclina endavant, estrenyent ben fort els avantbraços contra el pit, intentant marcar canal... 

amb la consegüent asfixiï d’en Kid, és clar. 

Des de l’altra punta del pati ens arriben les riallades histèriques d’en Hitsugaya i l’Atobe, que 

han deixat per impossible el radiocasette i es retorcen sobre l’herba, fent tremolar els 

fonaments de la casa. En Patch, per la seva banda, s’ho mira tot amb uns ulls com plats i una 

expressió d’emoció a la cara, fent fotos i picant de mans, tot a la vegada... animant als seus 

companys perquè es presentin al nou programa de música de joves talents “Factor PX”... tot i 

que no tenim clar si en Patch entén bé què vol dir la “PX” a Factor PX... 

 És clar que sí!! La “P” és per “perfecte” i “preciós”, i la “X” per “excel·lent” i - DonPatch:

“extraordinari”, que és com ho estan fent! Mereixen un premi!! Eh que sí, Calçasses!!!?? 

- Zoro: ... ... 

... per primera vegada des de que vam començar aquesta farsa, en Zoro s’ha quedat sense 

paraules!! I pel que sembla, sense capacitat de reacció... perquè en DonPatch s’ha aixecat de 

cop de la cadira i s’ha llençat als seus braços, cobrint-lo de petons i carícies massa íntimes per a 

ser retransmeses aquí... Oh Deesses meves, quina cosa més repulsiva!!! Que algú l’aturi... que 

algú pari aquest despropòsit!! Eeeeeeeeeecs... 

- Kireko: Buajajajajajaja!! Ya tiene que ser porno del duro, pues cabeza de sapo no es el único 

que se ha quedado más tieso que un fuet pasado. Aquí, la colega, parece una sábana de lo 

blanca que se ha quedado ante tal escena! Buajajajaja... 

- NarradorSubstitut: Com... com pots suportar-ho? 

- Kireko: No lo hago. Es que estaba mirando otra cosa. A ver qué pa...  

 



... i la Kireko perd la poca consciència que li quedava... 

- Ulquiorra: Hum... 

- Kurama: Què passa, Ulquiorra? 

- Ulquiorra: On s’ha ficat la Nalataia? 

- Kurama: Eeeh? 

... una gran bola de foc incandescent s’apropa perillosament a la casa, fonent al seu voltant tot 

el que troba: pedres, FansHistèriques (aaaaapa! Querella al canto!), MésFansHistèriques, en 

Takuma... sort que els vampirs es regeneren, no? No? Ainxs, descansa en pau, vampiret... és 

una força imparable. A aquest ritme, res, ningú sobreviurà a la massacre... 

- Sebastian: Provem d’aturar-la? 

- Kurama: Nah... ja, si això, quan mati a algú important. 

- Ulquiorra: S’ha carregat el vampir... 

- Kurama: He dit important... i allà dins no hi ha ningú per l’estil. Ja es cansarà. 

- Sebastian: Aniré preparant un bany ben relaxant... i fred per a la jove mestressa. 

- Kurama: Sí, si. Fes. 

... com deia, la Nalataia és, ara mateix, un flamíger àngel de la mort... que va directe a en 

DonPatch, encara entretingut amb els nombrosos plecs i replecs de la pell d’en Zoro... 

- Nalataia: MALDITO BICHO INMUNDO!! TE VOY A ARRANCAR LAS ENTRAÑAS A 

DENTELLADAS... LUEGO TE MATARÉ... Y QUEMARÉ TU COLECCIÓN DE PERVERSIONES VARIAS... 

Y TE MATARÉ... HARÉ QUE TE V****** UNA PIEDRA... Y TE MATARÉ!! Y LUEGO PARTIRÉ EN 

PADAZOS LA PIEDRA!! Y TE MATARÉ!! Y TE QUEMARÉ!!  Y MATARÉ A TUS PIOJOS MIENTRAS 

MIRAS!! Y TE MATARÉ!! 死ね〜〜〜〜〜〜〜〜え!! 

- Kurama: La Nala, despotricant en castellà?! Vale si, millor l’aturo. 

... en Kurama corre cames ajudeu-me a la casa, per aturar el remolí de fúria i poder que és la 

Nalataia i, de pas, posar fi a les indecències que en DonPatch, deliberadament i en ple ús de raó, 

esta cometent damunt en Zoro... que sembla que no reacciona. I potser millor així, sinó, 

tindríem un assassinat múltiple prou lleig, i a veure qui és l’espavilat que neteja tot 

l’empastifada després!... 

... a tot això, en Hibari i en Kid, que ja n’han tingut prou de ballar, han agafat d’amagat el 

portàtil de l’Ouji i es dediquen a piratejar els arxius del concurs perquè el seu combat consti 

com a empat i els deixin tranquils d’una santa vegada... 

... en Patch veu venir la Nalataia... o la sent, perquè fa uns crits que Déu n’hi do... o ensuma el 

sofre que emanen tots els porus del seu cos, vés a saber, el cas és que se n’adona de la crítica 



situació en la que es troba i, d’un magistral salt, baixa d’en Zoro, caient de morros al terra i 

partint-se el llavi per quinze punts diferents... corre... 

... la Nalataia corre darrera seu, passant de llarg en Zoro...  

... en Kurama arriba a la casa... esbufega i s’agafa la cintura amb les mans; com es nota la 

bona vida, eh?... 

- Kurama: De debò creus que això és bona vida!!?? 

- NarradorSubstitut: Eeergh, no? 

- Kurama: Doncs aleshores què xerres, inútil!! 

- NarradorSubstitut: Haaaaaai... em sap greu... 

... i amb les mans a la cintura, en Kurama persegueix la Nalataia, no abans sense aturar-se 

davant en Zoro... se’l mira...i amb molta delicadesa, li estira les parpelles fins donar-les prou de 

si com perquè es tapi amb elles les fredes nits d’hivern... i allà el deixa... 

... inesperadament, les parpelles d’en Zoro prenen vida pròpia... i surten corrent en direcció al 

grup d’atletes més pròxim, és a dir, el futur cadàver d’en Patch, la bola ardent de foc i una 

guineu entrada en anys...  

... la resta de concursants s’estan dins la casa, preparant el sopar i relaxant-se perquè saben 

que demà no hauran de fer absolutament res de res; per a ells, la segona prova ja s’ha acabat, i 

pensen celebrar-ho amb alcohol, drogues i nus integrals! 

- Hitsugaya: Qui ha dit res de drogues!!!?? 

- NarradorSubstitut: No... jo que... STOOOOOOOOP! Drogues!! Això és el què t’estranya!!?? I 

els nus que??!! 

- Atobe: Eso, qué? 

- Hiba-chan: NO tenim res que no hàgim vist abans... 

- NarradorSubstitut: Però... és... estrany? 

- Kid: Psché... podria ser pitjor. 

... un crit aterrador trenca la pau i la quietud dels habitants de la casa, que es dirigeixen corrent 

al bany, tots al·legant una diarrea fulminant inesperada... fora, en Kurama arqueja l’esquena, 

fent tota la pinta de gat enorme i mortalment esporuguit... i la Nala té una llum estranya als 

ulls... les parpelles d’en Zoro semblen haver tornat al seu lloc i enganxades a elles, apareix en 

Zoro, en ple ús de les seves facultats... i enfadat, MOLT enfadat... tant, que crec que la Nalataia 

acaba de passar-se al verd... 



 

... això sí és un Esgarip de la Mort... i no el que fa la katana d’en Shishiwakamaru... 

 

- NarradorSubstitut: Bé, hem pogut amb les denúncies de les famílies que ens reclamen els 

cossos dels seus familiars... podrem amb això. Espero... 

... en Zoro, apropant-se deliberadament a poc a poc on és en Patch, agafa les seves katanes... 

però a mig moviment, se n’adona que no les té, i es recorda de la **** mare que va arribar a 



matricular al desgraciat que li ha fet deixar les katanes a la casa... i s’endú una clatellada de la 

Nalataia, perquè va ser ella, segur... 

... això sembla calmar-lo... 

- Zoro: Nala, no t’he demanat mai res... 

- Nalataia: Mentida. 

- Zoro: T_T... ja. Deixa’m-el una estona. Res, cinc minuts... 

- Nalataia: Però... 

... agafant-la per les espatlles, en Zoro s’apropa a la Nalataia cada cop més... quasi es toquen... 

tant poc és al distància, que els seus pulmons ja no intercanvien oxigen amb l’ambient, sinó 

que beuen del diòxid de carboni que deixa anar l’altre... una miqueta més... només mig 

mil·límetre... tindrà en Zoro els collons per fer-ho?... estan a punt de trobar-se... en Kurama 

udola des de la distància... DONCS APROPA’T, IMBÈCIL, QUE ELS TENS A MIG METRE!!!... la 

Nalataia espera... en Kurama s’atabala... i en Zoro... 

- Zoro: JA EM DIRÀS QUÈ COLLONS ET COSTA FER-ME EL FAVOR!!! - ... li crida a cau d’orella 

amb totes les seves forces... 

... la Nalataia, commoguda per al força de la declaració d’en Zoro... l’agafa fort pels braços i li 

trenca l’espinada contra la roca punxeguda més propera. Deixant en Zoro fent equilibris sobre 

la pedreta, es gira cap en Patch... i rient ultratómbicament (existeix aquesta paraula? No, 

doncs hauria! No hi ha altra manera de descriure aquest riure malèvol i esgarrifós) se l’endú de 

tornada a plató, on... 

- Kireko: Donde Kireko le espera con ansias... ANSIAS DE SAAAANGREEEEEEEEEE!! 

... i, a mig camí cap a la seva destinació final, la Nalataia s’atura davant l’Ouji qui, fins ara, s’ho 

ha estat mirant tot molt tranquil, dins la seva bombolla de protecció de fabricació casolana, a 

prova de bombes, presentadores furioses, atacs nuclears i formigues; com es nota la qualitat 

de Dogura... estan preparats per a tot... 

- Nalataia: Tu - diu, assenyalant a l’imbècil espacial... s’ha d’aclarir que, el seu to de veu no té 

res de terrenal... o diví... ni tan sols infernal; el seu to de veu és una entitat pròpia per ell 

mateixa, és el To de Veu de la Nalataia, poca broma... -  combat... JA! 

- Ouji: Así, sin anunciarme? Sin “Jachís”?! 

- Nalataia: FIIIIIGHT, iiiii saiiiiid - ja hem 

avisat que el To de Veu era tota una altra cosa... 

- Ouji: Vale, vale, tampoco hace falta ponerse así... 

- NarradorSubstitut: L’has entès? 



- Ouji: Toma, pues claro! Al fin y al cabo... 

- NarradorSubstitut: Sí, sí, ets Dogurià. 

- Ouji: ... soy plurilingue. Porque tenéis que meter a Dogura en todo? 

- Kireko: Y el imbécil espacial se acerca a Zoro... lo va a pillar desprevendio!! 

- Ulquiorra: No, no ho farà... està inconscient. 

- Kireko: Lo mismo da, que da lo mismo. La cuestión es... DONDE ESTÁ EL BICHO!!?? QUIERO 

VERLO SUFRIR!! BUAJAJAJAJAJAJA!! 

- Ulquiorra: Aaaaaaaaah, per això estàs afilant aquesta destral... 

- Kireko: Esto? No, que va. Es para cortar el jamón, el jamón. Para el bicho sólo usaré mis 

manos, mis maravillosas manos. 

- Ulquiorra: Ara entenc que no et tallessis les ungles abans... 

- Kireko: Ni que no me las limpiara!! Tú sabes la de mierda que hay aquí?! Fijo que pilla una 

salmonelosis o el tifus... o una gonorrea, lo que sea! Jojojojojojojo!! 

- Ulquiorra: I menjaves amb això? 

- Kireko: Bah, mi estómago está hecho a prueba de microbios. No hay manera de que puedan 

conmigo, buajajajajajajajaja!! 

- Ulquiorra: Ajà, té lògica; jo tampoc vaig poder amb tu... Narrador, què fa l’Ouji? 

- NarradorSubstitut: Res de profit... 

... seguint les indicacions de la Nalataia, l’Ouji ha fet via cap a la pedra on en Zoro reposa 

l’esquena. L’examina de prop, a veure si alguna de les parts encara senceres li pot ser útil... i 

decideix que la goma dels calçotets li anirà de perles per a la seva màquina del temps... així que, 

plantant un peu damunt el pit d’en Zoro i fent un rugit de guerra semblant a “Yeeeepa!”, l’Ouji 

l’autoproclamat vencedor... 

- Kurama: I d’aquesta manera tan patètica, s’acaben, per fi, els combats d’aquesta tarda. 

- Ulquiorra: ... hum... 

- Kurama: Què? 

- Ulquiorra: ...mixa mixa mixa mixa... 

... el braç esquerra de l’Ulquiorra surt volant del seu lloc i aterra damunt la Kireko que, pensant 

que es tracta d’en Patch, el destrossa amb la cara tintada per l’odi i la sang... la sang de 

l’Ulquiorra... 

- Kurama: I la Nala? 



- Ulquiorra: Ets fred, Guineu. Com pots canviar de tema tan radicalment després d’haver-me 

arrencat el braç sense ni tan sols pestanyejar? 

- Kurama: I des de quan ets tan sentimental? 

- Ulquiorra: Estic aprenent... 

- Kurama: T_T... NALAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA!! QUÈ LI ESTÀS ENSENYANT D’AMAGAT 

MEU!!!??? 

- Nalataia: ... 

- Kurama: ... ... 

... la Kireko nota la presència de la seva companya estimada i corre cap a ella, amb els llums 

il·luminats per la il·lusió de poder esbudellar en Patch que, pobrissó, s’està quiet i en silenci, a 

veure si pot passar per un drap qualsevol... llàstima Patch, et tenen ben agafat... 

- Kireko: Nalaaaaaaaaaaaaaaaaa! 

- Nalataia: Kireeeeeeeeeeeeeeee! 

- Kireko: Wiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii!! Chacho!! 

- Sebastian: Si, jove mestressa? 

- Kireko: Prepárala! Prepárala! Prepárala! 

- Sebastian: L’habitació per a les tortures? 

- Kireko: No! Eso no! La cena, la cena! Que el programa termina ya! 

- Sebastian: I no voleu que us prepari una sala fosca i insonoritzada on poder gaudir en pau de 

la vostra pròxima activitat amb en DonPatch? 

- Kireko: Eh?? Ah si, eso también. Pero nada de insonorizarla!! Que se oiga alto y claro lo qué 

pasa dentro! 

- Sebastian: Aixì ho faré. 

- Kireko: Como que “així ho faré”? Qué classe de servidumbre es esa!? 

- Sebastian: Perdó. Vull dir... Yes, my lady! 

- Kireko: Pues venga, ya estás tardando! 

... dit i fet, en Sebastian desapareix com per art de màgia per anar a complir els seus deures 

com a majordom de GranOtaku... la Nalataia, per altra banda, ha deixat d’emetre foc per la 

boca i torna a ser la de sempre: una puta vaga i manaire persona que es mira estranyada en 

Kurama, qui l’acusa de fer “tu-ja-saps-què” amb l’Ulquiorra... el qual jura i perjura no haver fet 



“tu-ja-saps-què” perquè no té ni idea de què és això. Diu que el què sí han fet ha estat tancar-

se en una habitació fosca i... 

- Kurama: AAAAAAAAAAAARGH!!  PROU!! 

- Ulquiorra: Però no volies saber-ho? 

- Kurama: NO!! 

- Ulquiorra: Doncs juraria que has dit que... 

- Kurama: Era un eufemisme! UN EUFEMISME!! 

- Nalataia: Ainxs, Kurama... es-tàs-ge-los ^_~ 

- Kurama: Tu no ho estaries?!! 

- Nalataia: De tu i l’Ulqui junts?... ... siiii, gelosaaa... 

- Kurama/Ulquiorra: T_T 

- Nalataia: En fi, perversions a part... sembla que avui ja està, no? Al final... qui ha guanyat? 

- Ulquiorra/Kurama: La Kireko. 

- Nalataia: Eeeh!!! Ella participava!!?? 

- Kurama: No... però amb el regal que li has fet... 

- Nalataia: Ah, ja. I en Hiba-chan i en Kid? 

- Ulquiorra: Empat. 

- Nalataia: Hum... no recordo haver proclamat un empat... 

- Kurama: Ni tu, ni ningú... però així és al vida! 

- Nalataia: I l’Ouji i en Zo... grrrrrrrrrrrrrrrrr... M’HA CRIDAT A L’ORELLA!!! KURAMAAAAAA!! 

EM FA MAL!!! EM FA MAL!!!EM FA MAAAAAAAOOOOOOOOOOOOUAAAAAAAAAAL!! 

- Kurama: ... a mi també... 

- Nalataia: Mmh? El què? 

- Kurama: SENTIR-TE!! 

... la Nalataia se’l mira detingudament... fa una passa endarrere i se’l mira de nou... torna 

endavant i l’observa... gira el cap i pensa... li dóna l’esquena i el mira entre les cames... es gira 

de nou, es posa la mà a la barbeta i rumia... 



- Nalataia: Així... ha guanyat l’Ouji, oi? 

- Kurama: ÉS QUE NO ESCOLTES!!!??? - desesperat, en Kurama cau de genolls al terra, esgotat 

d’aquesta vida i de les següents perquè sap que, faci el que faci, no se la traurà del damunt... i 

pensa “Què he fet? Què!?”... la Nalataia somiqueja i, en contra de la seva voluntat, bastant 

tocada per cert, en Kurama aixeca la vista i la veu allà, palplantada davant seu, amb els ulls 

vidriosos per les llàgrimes, els llavis tremolosos i congelats en una ganyota de dolor que la 

consumeix per dins... i pensa “Sé que estàs aquí; si de debò sents pena per mi, FULMINA’M 

BUDA!!”... 

- Nalataia: En el fons... m’estima però és tímid. 

- Ulquiorra: Tímid? Està acollonit... 

- Nalataia: Nscht, la por és una de les moltes cares de l’amor. 

- Ulquiorra: Ja...  

- Shuu: ... i si en fem via? 

- Nalataia: Osties! Tornes a ser en Shuu!! 

- Shuu: He esgotat totes les forces, si. 

- Nalataia: Doncs això no està bé... 

- Shuu: No, gens bé. 

- Hitsugaya: No vull interrompre... bé, de fet, si... podríem anar tallant el programa o què? Aquí 

n’hi ha uns quants que estem cansats o malferits, o totes dues coses i mentre estigueu 

vosaltres per aquí pul·lulant, no trobarem el descans. 

- Nalataia: Certo. Bé doncs, fins aquí el programa d’avui. Demà més! 

- Ulquiorra: Demà la Final. 

- Shuu: Per cert, parlant de la final... i en Beelzenef? Crec que en algun moment li hem perdut 

la pista. 

- Nalataia: Deu ser a la caravana... 

- Shuu: Hum... a la caravana? 

- Nalataia: A la caravana... en fi, no us perdeu la Gran Final de demà i la mega sorpresa que ens 

reservem especialment per a tots vosaltres!! Saltaran guspires!! Jiji... 

- Shuu: Sorpresa? I perquè no en sé res jo, d’això? 

- Ulquiorra: Si no m’equivoco, la paraula “sorpresa” implica que... 

- Shuu: JA SÉ QUÈ IMPLICA!! ERA UNA PREGUNTA RETÒRICA, RETÒRICA! 



- Nalataia: Hauries de ser més considerat, Shuu. L’Ulqui encara no compren les subtileses de 

l’idioma. 

- Shuu: ... ja... serà... 

- Nalataia: I res més per part nostra! Sigueu bons aquesta nit i puntuals demà per a rebre amb 

els braços oberts una nova edició de GranOtaku!! Bona nit i recordeu sempre, sempre que... 

 

The Big Eye Is Watching You! 

 


